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Solarni nabijecka
Solarna nabijacka

EE Solar charger

Solarni nabijecka

Popis zafizeni:

Solarni nabije¢ka 10W rozkladaci, pro nabijeni zafizeni
pomoci USB kabelu (neni pfiloZzen v baleni) pfi
cestovani, na vyletech a pfi jinych outdoor aktivitach.
Zafizeni je snadno pfenosné a Ize jej uchytit napfiklad
na batoh pomoci pfilozenych karabin.

Karabinky ~ USB modul
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Solarni panel

Pouziti:

«  Solarni panel rozlozte na zem, pfipadné pfipnéte
pomoci karabinek na uréené misto, pfimo osvicené
slune¢nim zafenim.

«  Svitici LED kontrolka USB modulu znag¢i funkéni
napajeni.

- Pripojte vaSe zafizeni pomoci USB kabelu (neni
soucasti baleni) k USB portu napajeciho modulu.

< Po nabiti zafizeni, panel opét slozte do
pfepravnich rozmérl a peclivé uschovejte.

Upozornéni:

« Napajeni se spousti samo, ihned po nasmérovani
pfimému slune¢nimu zareni.

« Pokud dojde k zakryti panelu, ¢i sniZzeni intenzity

Udrzba a skladovani:

- Zafizeni utfete vihkym hadrem pfi uspinéni, Ci
zanes$eni panelu.

« K isténi nepouzivejte chemické Cistici prostredky,
ani rozpoustédla.

«  Zafizeni skladujte v suchu a v pfepravnim
(zabaleném) stavu.

Varovani:

«  Chrarite pred poskrabanim.

»  Zafizeni neohybejte.

« Chrante pred vodou a destém.

« Chrarite zafizeni pfed ohném a neponechavejte na
pfimém slune¢nim zareni, pokud neni pouzivano.

»  Neotevirejte a nemodifikujte USB modul a solarni

Soladrna nabijacka

Popis zariadenia:

Solarna nabijacka 10W rozkladacia, na nabijanie
zariadenia pomocou USB kabla (nie je priloZzeny v
baleni) pri cestovani, na vyletoch a pri inych outdoor
aktivitach. Zariadenie je lahko prenosné a je mozné ho
uchytit napr. na batoh pomocou priloZzenych karabin.

Solarna panel  Karabiny USB modul
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slunec¢niho zafeni, dojde k poklesu rychlosti, panely.
pfipadné k Uplnému pferuseni napajeni. Napajeni
se automaticky obnovi pfi opétovné zvyseni
o intenzty zareni. L,
Technickddata - Solarni panel i USB modul se b&hem nabijeni Technickédata
—vystupni USB napéti 5V=max.1.5A(USB) mohou zahfivat, nenechavejte zafizeni na pfimém _vystupné USB napétie 5V =max. 1,5A(USB)
(29 rozméry 44x16,5cm slunci pokud jej nepouzivate. rozmery 44x16,5cm
_pepravni rozméry 19x11x3.5¢cm prepravné rozmery 19x11x3,5¢m
¥ hmotnost 3209 hmotnost 320g
C € F@ solarni panel mono cell solarny panel mono cell
RoHS ainnost 19.5% dginnost 19.5%
RoHS Compliant item 13 192
-2- -3- -4- -5-
Pouzitie: Udrzba a skladovanie: Use: Maintenance and storage:

« Solarny panel rozloZte na zem, pripadne pripnite
pomocou karabinok na uréené miesto, priamo
osvietené slne¢nym Ziarenim.

«  Svietiaca LED kontrolka USB modulu znaci
funkéné napajanie.

«  Pripojte vaSe zariadenie pomocou USB kabla (nie
je sucastou balenia) k USB portu napajacieho
modulu.

< Po nabiti zariadenia, panel opét zloZte do
prepravnych rozmerov a starostlivo uschovaijte.

Upozornenie:

« Napéajanie sa spusta samo, ihned po nasmerovani
priamemu slne¢nému Ziareniu.

< Pokial déjde k zakrytiu panelu, ¢i znizeniu intenzity
slne¢ného Ziarenia, déjde k poklesu rychlosti,
pripadne k Uplnému preru$eniu napajania.
Napéajanie sa automaticky obnovi pri opdtovhom
zvySeni intenzity Ziarenia.

« Solarny panel aj USB modul sa po¢as nabijania
mozu zahrievat, nenechavajte zariadenie na
priamom sinku pokial ho nepouzivate.

«  Zariadenie utrite vihkou handrou pri za$pineni, €i
zaneseni panelov.

« Na cistenie nepouzivajte chemické Cistiace
prostriedky, ani rozpustadla.

«  Zariadenie skladujte v suchu av prepravnom
(zabalenom) stave.

Varovanie:

e Chrarnte pred poskriabanim.

e  Zariadenie neohybajte.

«  Chrante pred vodou a dazdom.

-  Chrante zariadenie pred ohriom a neponechavajte
na priamom slne€nom Ziareni, pokial nie je
pouzivané.

« Neotvarajte a nemodifikujte USB modul a solarne
panely.

Solar charger

Device description:

Foldable 10W solar charger, for charging devices using
a USB cable (not included in the package) when
traveling, on trips and during other outdoor activities.
Device is portable and can be attached to, for example,
a backpack using the carabiners.

Carabiners  USB module
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Solar panel

Technical data

USB outputvoltage 5V =max.1,5A(USB)
dimensions 44x16,5¢cm
transport dimensions 19x11x3,5¢cm
weight 3209
solar panel mono cell
efficiency 19,5%
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«  Spread the solar panel on the ground, or fasten it
using carabiners to a suitable place, directly
illuminated by sunlight.

« Lit LED indicator of the USB module indicates a
functional power supply.

«  Connect your device using a USB cable (not
included) to the USB port on power module.

«  After charging your device, fold the panel back into
transport dimensions and store it.

Caution:

«  Power supply starts by itself, immediately after
being directed to sunlight.

- Ifthe panel is covered or the intensity of sunlight
decreases, the charging speed will decrease or the
power supply will stop completely. Power supply is
automatically restored when the light intensity
increases again.

« Both the solar panel and the USB module may heat
up during charging, do not leave device in direct
sunlight when not in use.

«  Wipe the device with a damp cloth if the panels
become dirty or clogged.

« Do not use chemical cleaning agents or solvents
for cleaning.

- Store device in a dry place and in transport
(packed) condition.

Warning:

Protect from scratching.

Do not bend the device.

Protect from water and rain.

Protect device from fire and do not leave it on
direct sunlight when not in use.

« Do not open or modify the USB module or solar
panels.
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